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OFFICIAL STATUS
OF CONSOLIDATIONS

CARACTÈRE OFFICIEL
DES CODIFICATIONS

Subsections 31(1) and (3) of the Legislation Revision and
Consolidation Act, in force on June 1, 2009, provide as
follows:

Les paragraphes 31(1) et (3) de la Loi sur la révision et la
codification des textes législatifs, en vigueur le 1er juin
2009, prévoient ce qui suit :

Published consolidation is evidence Codifications comme élément de preuve
31 (1) Every copy of a consolidated statute or consolidated
regulation published by the Minister under this Act in either
print or electronic form is evidence of that statute or regula-
tion and of its contents and every copy purporting to be pub-
lished by the Minister is deemed to be so published, unless
the contrary is shown.

31 (1) Tout exemplaire d'une loi codifiée ou d'un règlement
codifié, publié par le ministre en vertu de la présente loi sur
support papier ou sur support électronique, fait foi de cette
loi ou de ce règlement et de son contenu. Tout exemplaire
donné comme publié par le ministre est réputé avoir été ainsi
publié, sauf preuve contraire.

... [...]

Inconsistencies in regulations Incompatibilité — règlements
(3) In the event of an inconsistency between a consolidated
regulation published by the Minister under this Act and the
original regulation or a subsequent amendment as registered
by the Clerk of the Privy Council under the Statutory Instru-
ments Act, the original regulation or amendment prevails to
the extent of the inconsistency.

(3) Les dispositions du règlement d'origine avec ses modifica-
tions subséquentes enregistrées par le greffier du Conseil pri-
vé en vertu de la Loi sur les textes réglementaires l'emportent
sur les dispositions incompatibles du règlement codifié publié
par le ministre en vertu de la présente loi.

LAYOUT

The notes that appeared in the left or right margins are
now in boldface text directly above the provisions to
which they relate. They form no part of the enactment,
but are inserted for convenience of reference only.

MISE EN PAGE

Les notes apparaissant auparavant dans les marges de
droite ou de gauche se retrouvent maintenant en carac-
tères gras juste au-dessus de la disposition à laquelle
elles se rattachent. Elles ne font pas partie du texte, n’y
figurant qu’à titre de repère ou d’information.

NOTE NOTE

This consolidation is current to September 22, 2021. Any
amendments that were not in force as of September 22,
2021 are set out at the end of this document under the
heading “Amendments Not in Force”.

Cette codification est à jour au 22 septembre 2021.
Toutes modifications qui n'étaient pas en vigueur
au 22 septembre 2021 sont énoncées à la fin de ce docu-
ment sous le titre « Modifications non en vigueur ».
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Registration Enregistrement
SOR/98-465 September 16, 1998 DORS/98-465 Le 16 septembre 1998

CRIMINAL CODE CODE CRIMINEL

Regulations Prescribing Exclusions from Certain
Definitions of the Criminal Code (International
Sporting Competition Handguns)

Règlement sur les exclusions à certaines définitions
du Code criminel (armes de poing pour compétitions
sportives internationales)

P.C. 1998-1665 September 16, 1998 C.P. 1998-1665 Le 16 septembre 1998

His Excellency the Governor General in Council, on
the recommendation of the Minister of Justice, pur-
suant to the definitions prescribeda, prohibited de-
vicea and cma in subsection 84(1) and to subsection
117.15(1)a of the Criminal Code, hereby makes the an-
nexed Regulations Prescribing Exclusions from Cer-
tain Definitions of the Criminal Code (International
Sporting Competition Handguns).

Sur recommandation de la ministre de la Justice et
en vertu des définitions de arme à feu prohibéea et
dispositif prohibéa au paragraphe 84(1) et du para‐
graphe 117.15(1)a du Code criminel, Son Excellence le
Gouverneur général en conseil prend le Règlement
sur les exclusions à certaines définitions du Code cri-
minel (armes de poing pour compétitions sportives
internationales), ci-après.

a S.C. 1995, c. 39, s. 139
a L.C. 1995, ch. 39, art. 139
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Regulations Prescribing Exclusions from
Certain Definitions of the Criminal Code (In-
ternational Sporting Competition Handguns)

Règlement sur les exclusions à certaines dé-
finitions du Code criminel (armes de poing
pour compétitions sportives internationales)

Excluded Handguns Armes de poing
1 The handguns listed in the schedule are excluded from
paragraph (a) of the definition prohibited firearm in
subsection 84(1) of the Criminal Code.

1 Sont exclues de l’application de l’alinéa a) de la défini-
tion de arme à feu prohibée, au paragraphe 84(1) du
Code criminel, les armes de poing énumérées à l’annexe.

Excluded Handgun Barrels Canons d’armes de poing
exclus

2 A handgun barrel that is a component or part of a
handgun referred to in section 1 is excluded from para-
graph (b) of the definition prohibited device in subsec-
tion 84(1) of the Criminal Code.

2 Sont exclus de l’application de l’alinéa b) de la défini-
tion de dispositif prohibé, au paragraphe 84(1) du Code
criminel, les canons qui sont des éléments ou pièces des
armes de poing visées à l’article 1.

Coming into Force Entrée en vigueur
3 These Regulations come into force on December 1,
1998.
SOR/98-472, s. 4.

3 Le présent règlement entre en vigueur le 1er décembre
1998.
DORS/98-472, art. 4.
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SCHEDULE

(Section 1)

ANNEXE

(article 1)

LIST OF PRESCRIBED EXCLUDED HANDGUNS

Column 1 Column 2 Column 3

Item Make Model Calibre

1 Benelli MP 90 S 32 S&W Long

2 Domino OP 601 22 Short

3 Erma ESP 85A 32 S&W Long

4 FAS CF 603 32 S&W Long

5 FAS 601 22 Short

6 Hammerli-Walther 201 22 Short

7 Hammerli-Walther 202 22 Short

8 Hammerli 230 22 Short

9 Hammerli 230-1 22 Short

10 Hammerli 230-2 22 Short

11 Hammerli 232 22 Short

12 Hammerli 280 32 S&W Long

13 Hammerli P240 32 S&W Long

14 Hammerli SP-20 22 LR

15 Hammerli SP-20 32 S&W Long

16 High Standard Olympic 22 Short

17 Manurhin MR 32 Match 32 S&W Long

18 Pardini GP 22 Short

19 Pardini GP Schumann 22 Short

20 Pardini HP 32 S&W Long

21 Pardini MP 32 S&W Long

22 Sako 22-32 22 Short

23 Sako 22-32 22 LR

24 Sako 22-32 32 S&W Long

25 Sako Tri-Ace 22 Short

26 Sako Tri-Ace 22 LR

27 Sako Tri-Ace 32 S&W Long

28 Unique DES 69 22 LR

29 Unique VO 79 22 Short

30 Unique DES 32 U 32 S&W Long

31 Vostok TOZ 96 32 S&W Long

32 Walther GSP 22 LR

33 Walther GSP 22 Short

34 Walther GSP 32 S&W Long

35 Walther OSP 22 LR

36 Walther OSP 22 Short

37 Walther OSP 32 S&W Long

LISTE DES ARMES DE POING EXCLUES

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3

Article Marque Modèle Calibre

1 Benelli MP 90 S 32 S&W Long

2 Domino OP 601 22 Short

3 Erma ESP 85A 32 S&W Long

4 FAS CF 603 32 S&W Long

5 FAS 601 22 Short

6 Hammerli-Walther 201 22 Short

7 Hammerli-Walther 202 22 Short

8 Hammerli 230 22 Short

9 Hammerli 230-1 22 Short

10 Hammerli 230-2 22 Short

11 Hammerli 232 22 Short

12 Hammerli 280 32 S&W Long

13 Hammerli P240 32 S&W Long

14 Hammerli SP-20 22 LR

15 Hammerli SP-20 32 S&W Long

16 High Standard Olympic 22 Short

17 Manurhin MR 32 Match 32 S&W Long

18 Pardini GP 22 Short

19 Pardini GP Schumann 22 Short

20 Pardini HP 32 S&W Long

21 Pardini MP 32 S&W Long

22 Sako 22-32 22 Short

23 Sako 22-32 22 LR

24 Sako 22-32 32 S&W Long

25 Sako Tri-Ace 22 Short

26 Sako Tri-Ace 22 LR

27 Sako Tri-Ace 32 S&W Long

28 Unique DES 69 22 LR

29 Unique VO 79 22 Short

30 Unique DES 32 U 32 S&W Long

31 Vostok TOZ 96 32 S&W Long

32 Walther GSP 22 LR

33 Walther GSP 22 Short

34 Walther GSP 32 S&W Long

35 Walther OSP 22 LR

36 Walther OSP 22 Short

37 Walther OSP 32 S&W Long
SOR/2000-130, s. 1. DORS/2000-130, art. 1.
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